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'(Egy pincéé'1 wenévcs ’jubUc-ttitid)
Bi bácsit vajául néven Bezalcl Dávidnak iú

, ,  , T, . • •¿•'¿fe-acf/wárnsi házinyomda 19?2
Az arca komoly volt és ünnepélyes, modora nagy8ZOnok *‘s Bezahl Havid meghatotlan válaszolt az 

világi, nem árult el semmi felindulást, tudja, hoönneplösre- >>*í e i l i 0 hQcfcgeéhrten Damen mid Her- 
gyan ke)! viselkedni. Balján az egyik lánya már nextfSS" “  ffiMdía — é§ boehdeuíf|eIi stílusban, kotegkí

beszéd - mszönto m eg aa ünneplést. Azután leniülviselte olyan jól magát, mert bizony sirvafakadt, 
amikor a lűftcérek dalárdája az erős akusztikájú 

kilenc év óta a Nework-kávóházban szóm* pincében belefogott a megnyitó kórosba. Jobbján a 
reggeliket és ebédutáni feketéket,. Hatvan- ¡felesége iilt, akit Barcelonából hozott magával Jena 

jfes, hót gyereke van, a legkisebb négyéves jjácsi# Elegáns fekete ünneplőben volt az asszony, 
fia pedig zongoraművésznek készül. Ver ruagas> fekete spanyol nő, sokkal tekintélyesebb kül­

sőéről indult neki a világnak és húsz év előtt keiül sejüi m;nfc Jean bácsi, akit mégis csak megviselt a 
Pestre. Közben olyan utat tett meg a nagyvilágban földkör üli ut és az. otvenévi nehéz, keserű szolgálat, 
hogy bármely globetro!.tersek is dicsőségére vál Aztán sorban ültek a gyerekei, kivéve a négyévest, 
hatnék. Volt Parisban, Londonban, Milanóban, Bar afcit mégis lefektetlek aludni. Annyi fölköszöntőt 
celonában, Kairóban, Bukarestben, Belgráában,' Ale kapóit Jean bácsi, hogy ninjts az a politikai párt- 
sandriában, Galatzban, sőt még Lüle-Burgasban 1 vacsora, ahol oly számosán és oly melegséggel ürme* 
nála rendelték az emberek a tejszínes kávét szarv, pelnök a vezért. A szónokok a lelkes és kitartó nran- 
és sok habbal. Közben nyelveket sajátított 'i  és Bcza kást ünnepelték Jean bácsiban, aki fáradhatatlanul 
lel Dávid saját bemondása szerint ma a következz dolgozott, nem voltak ambíciói — még csak főpincér 
nyelvekben otthonos: magyar, német, francia, spa fiOT1 akart lenni. Talán épp erre való tekintettel á 
cyol, olasz, román, bolgár, szerb, hoivát, szlovén főpincérek egyesülete disz tagjának választotta, 
török és ógörög. A feleségét Barcelonában kapta éi Érdekes volt a keresztény-szocialista pincérek 
Jean bácsi odahaza csakis spanyolul beszélget, köz- szónokának beszéde, aki5 politikai húrokat pengetve, 
ben pedig szorgalmasan tanulja az esperanto nyelvet, kifejtette, hogy ők testvériséget, szereteted és a 

Kern is olyan kis dolog egy ilyen ötvenéves ju-szakma föllendüléséi: vették programúijukba és hogy 
bilenm és a pincérek valóságos népünnepélyt rendoi-ezért. Bezalel Dávidot (a szónok mindig* A dómot 
tek Jean bácsi tiszteletére. A népünnepély hétfőnmondott) minden melíékkörülmény re való tekintet 
éjjel volt a KevTork-kávéház pincéjében; hajnali két nélkül disztagjnknak választották, ügy beszélt, akár 
órakor kezdődött, amikor a káyéíuízból ni ' elmentek egy Saller István a választások elölt. Most egy 
a vendégek. Vagy százötven ember lehetőit :* zyütt; rszmokingos ur állt föl és a káyósipartárstilat nevá- 
legvegycsebb és legérdekesebb társaság. Az aszta ben kifejtette, milyen nehéz és milyen szép tnesfcer- 
élőkelően -terítve, a Sfewyork gazdái fényes lakomáró Bég a pincérség.
gondqsívpdtak, hogy méltó keretben ünnepeljék Jeai — A pincér olyan, — mondotta — mint a szl- 
bóAsitr y-ojták pincérek, egyesületek kiküldöttei, Írók ué3Z, mindjárt megkapja a kritikát a közönségtől, 
újságírók, a törzsközönség leglelkesebb tagjai, még Ez nagyon tetszett Aztán különböző testületek 
színésznő is akadt. Jean bácsi olt ült az asztalfőn.megbízottai mondották el sikerült és kevésbé sikerű'c 
szokott hétköznapi 'ruhájában: frakkban, fekete nyak- falköszöntőiket, még a törzsvendégek köréből is ak 
kendővel. A pincérek, akik kiszolgáltak, már ünnep­
lőben voltak; szürke és kék utcai ruhában.

és tovább ette a tortát. Most a pincérek dalárdájának^ 
szónoka állott fel szólásra éa a következőket mon-i 
dott&í --- j... ' -41 j

— Kekünk, dalosoknak, nincs szavunk, ml gondô -j 
tatainkat dalban szoktuk kifejezni.

Éa felharsant az a bizonyos bordal, amelyofe 
Ilyen, alkalmakkor a dalosegyesületek el szoktak éne-- 
kelni. Hajnali félnégy volt, amikor egy fotográfus 
is megjelent és Bezalel Dávidot megörökítette- a • csa­
ládjával együtt. Mereven nézett Jean bácsi a foto­
gráfus gépébe, az arca komolyságot, megfontoltságok 
órait el, bizonyos, 3?a nem írnának semmit a kép alá, 
a közönség azt gondolhatná, hogy ez itt egy poli­
tikus. Egyáltalán mindenki sokkal megbaiottabbnálc 
látszott ezen a furcsa és érdekes éjszakán, mint azi 
ünnepelt. Ö tudja, szegény, hogy megérdemelte fá­
radságos életéért ezt az ünneplést. Ötven évvel ez­
előtt vette magúra a frakkot és azóta nem került lő 
a testéről. A frakkban és kemény ingmellben meg­
szokhatta az úri viselkedést, amely nem árulja el í 
belső felindulást. Ezért volt Jean bácsi egész éjjel 
olyan, mint egy úllamfórfiu. (b. I.)


